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Information Produit

ALKORPLAN® D 35171
Membrane homogène en chlorure de polyvinyle souple, non
renforcée, destinée à l’étanchéité des détails. Type 35171:
gris clair/gris non-résistant aux UV. Egalement disponible en
plusieurs coloris (membrane pour détails avec chaque face
d’un coloris différent) : blanc/anthracite, vert/bleu, anthraci-
te/gris et blanc/blanc.

Application:
Convient surtout pour l’étanchéité des détails de finition des
toitures réalisées en ALKORPLAN®. Peut être utilisée pour le
thermoformage de traversées, pour le raccordement de tôles
colaminées ALKORPLAN® 81170 et 81171 ou de
membranes ALKORPLAN® doublées d’un feutre.
• unité de production certifiée ISO 9001 

• longue durée de vie (membranes posées depuis plus de 20 ans)
• entretien limité
• après usage, recyclable au sein de l’AfDR (Arbeitsgemeinschaft

für PVC-Dachbahnen-Recycling; Groupement pour le recyclage
de membranes pour toitures - Allemagne)

• parfaitement soudable, même après de longues années sur site
• résistant aux influences normales de pollution atmosphérique
• résistant au gonflement et au pourrissement
• excellentes propriétés mécaniques
• résistant aux rayons UV
• étanche mais perméable à la vapeur d’eau
• résistant aux racines DIN 4062
• résistant aux projections enflammées (brandons) et chaleur

rayonnante suivant DIN 4102

Caractéristiques physiques Essais Exigences Valeurs moyennes Unité
suivant suivant de production
DIN 16726 DIN 16730 35171

1,5 mm

Résistance à la rupture 5.6 L ≥ 15 17,3 N/mm2

A - VII T ≥ 15 16,5 N/mm2

Allongement à la rupture 5.6 L ≥ 200 344 %
A - VII T ≥ 200 339 %

Stabilité dimensionnelle 5.13 L ≤ 2 - 0,95 %
(6h/80°C) T ≤ 2 + 0,52 %

Tenue à froid 5.14 pas de pas de -
(-20°C) fissures fissures

Résistance à la 5.8.1 L ≥ 80 97 N/mm
déchirure amorcée T ≥ 80 107 N/mm

Perméabilité à la vapeur d’eau (µ) 5.15 ≤ 30.000 ca. 20.000 -

Résistance aux racines 5.16 pas de perforation pas de perforation -

Résistance à la perforation statique UEAtc - L4 -

Programme de livraison Type 35171/35271 largeur poids longueur poids par rouleau

ALKORPLAN® D 35171 1,5 mm 1,00 m 1,95 kg/m2 20 m ca. 39 kg

Les membranes ALKORPLAN® sont livrées en rouleaux sur mandrins.
Chaque livraison peut contenir jusqu’à 10 % de rouleaux courts (min. 8 m).

Stockage: Le stockage se fait dans un endroit sec, rouleaux couchés, parallèles et dans l’emballage d’origine.

35171/35271



Tôle colaminée ALKORPLAN® 81170/81171
Constituée d’une tôle en acier galvanisé de 0,6 mm
d’épaisseur sur laquelle est colaminée une feuille PVC-P
ALKORPLAN® de 0,8 mm. La face intérieure est pourvue d’un
coating anti-corrosion.

• stabilisée aux UV
• propriétés mécaniques excellentes
• peut être profilée à l’aide de machines disponibles dans le

commerce

Application
Développée spécialement comme accessoire toiture
ALKORPLAN® pour:
• l’exécution des bandes de rives
• la finition des acrotères et fixation intermédiaire
• la fixation de la membrane aux points particuliers

Coins ALKORPLAN® 81060/81061/81062 
Pièces de coins ALKORPLAN® préfabriquées pour la finition
rapide et fiable des angles intérieurs (81060), extérieurs
(81061) et des angles de coupoles lumineuses 70˚ (81062)
lors de la mise en oeuvre des membranes ALKORPLAN®.
• formulation: PVC-P ALKORPLAN® homogène
• coloris: gris clair
• emballage: 20 pièces/boîte

Descentes d’eau pluviale ALKORPLAN® 81088
Descentes d’eau pluviale (DEP) à base de PVC-P pour la
finition rapide et esthétique de descentes d’eau existantes y
compris les crapaudines.
• formulation: PVC-P ALKORPLAN® homogène
• coloris: gris clair
• emballage: 6 pièces/boîte
• dimensions: 70 mm pour DEP de diamètre ca. 80 mm

85 mm pour DEP de diamètre ca. 100 mm
110 mm pour DEP de diamètre ca. 125 mm

COIN INTERIEUR

COIN EXTERIEUR

COIN POUR COUPOLE LUMINEUSE

Fig. 2: Coins ALKORPLAN®

Fig. 1: Tôle colaminée ALKORPLAN® et profils préformés

Livraison épaisseur coloris largeur longueur poids pièces/palette

ALKORPLAN® 81170 1,4 mm gris clair 1,00 m 2,00 m 5,8 kg/m2 30
ALKORPLAN® 81170 1,4 mm anthracite 1,00 m 2,00 m 5,8 kg/m2 30
ALKORPLAN® 81171 1,4 mm gris clair 1,00 m 3,00 m 5,8 kg/m2 30
ALKORPLAN® 81171 1,4 mm anthracite 1,00 m 3,00 m 5,8 kg/m2 30
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ALKORPLAN® liquide 81038
Pâte de confirmation des joints
L’ALKORPLAN® liquide 81038 permet de donner aux
soudures une finition définitive et esthétique après l’opération
de contrôle. L’application est obligatoire en cas d’eau
stagnante et sur des toitures vertes.
• formulation: PVC-P ALKORPLAN® homogène
• coloris: gris clair, gris foncé, blanc, rouge, vert, bleu,

anthracite
• emballage: 6 bidons de 900 g
• période de stockage: min. 12 mois dans l’emballage 

d’origine bien fermé

Solvant ALKORPLUS 81025
Le solvant ALKORPLUS 81025 est disponible en bidons de 1 l
(par 6 pièces) ou en bidons de 5 l. Pour autant que la
température ambiante soit au-dessus de 5˚C et que la
membrane soit sèche, les soudures à réaliser dans des
endroits difficilement accessibles peuvent être exécutées au
moyen de solvant ALKORPLUS 81025.
La consommation se situe autour de 25 g/ml. Les avis de
sécurité décrits sur l’emballage et dans la fiche de sécurité
sont à respecter.

Flacon PE ALKORPLUS 81145
Le flacon PE ALKORPLUS 81145 combiné avec l’embout
applicateur ALKORPLUS 81245, est utilisé pour l’application
de l’ALKORPLAN® liquide 81038. Associé au pinceau
applicateur ALKORPLUS 81345, le flacon PE convient pour la
soudure par solvant ALKORPLUS 81025 des lés
ALKORPLAN®. Le flacon PE et le pinceau applicateur sont
disponibles par 5 pièces, l’embout applicateur par 20
pièces.

Bande de désolidarisation ALKORPLUS 81192
La surface en aluminium préserve une zone de
désolidarisation au niveau des joints entre deux tôles
colaminées ALKORPLAN® (disponible par 5 rouleaux de 
100 m, 5 cm de largeur).

Bande de compression ALKORPLUS 81058
Convient pour obtenir une étanchéité au vent durable au
niveau de la finition des acrotères. Elle est disponible par
boîte de 20 ou de 60 rouleaux de largeur 15 mm et de
longueur 10 m.

Membrane de protection ALKORPLUS 35121
La membrane de protection ALKORPLUS à base de PVC-P,
doublé d’un feutre polyester est utilisé pour toitures chaudes et
toitures inversées sous lestage. La membrane de protection est
posé sous graviers roulés, dalles sur plots et panneaux en bois
pour des toitures-terrasses ou toitures accessibles.
Le recouvrement de 50 mm doit être soudé à l’air chaud ou
au solvant, éventuellement par le PVC liquide ALKORPLUS
81038. La membrane de protection doit être posé jusqu’au
dessous du niveau de la couche de lestage.
Ce produit n’est pas résistant aux UV.

Exécution de détails de toiture
avec la tôle colaminée
ALKORPLAN®

Soudure de la membrane ALKORPLAN®

sur la tôle colaminée
La membrane est soudée sur la face colaminée de la tôle sur
une largeur de min. 40 mm. La largeur du profilé doit attein-
dre au minimum 60 mm au niveau de la soudure. (voir Fig. 4)

Fig. 3: Application du PVC liquide ALKORPLAN® 81038
avec le flacon ALKORPLUS 81145.

Fig. 4: Soudure sur la tôle colaminée

> 80mm> 60mm > 60mm



Pour éviter toute blessure de la membrane, le contact avec le
bord de la tôle doit être limité. Pour cela, le profilé sera
préformé de façon à ne pas couper la membrane.

Joint entre deux tôles colaminées
Pour compenser la dilatation thermique des tôles colaminées
celles-ci doivent être posées en respectant entre elles un
espace (joint) de 4 mm minimum. (Voir Fig. 5)

Ce joint est ensuite étanchéifié par la pose successive d’une:
· bande de désolidarisation ALKORPLUS 81192
· bande de la membrane ALKORPLAN® 35171

Tout en préservant une zone non soudée d’au moins 100 mm
sur le joint, la bande de membrane ALKORPLAN® est soudée
sur min. 30 mm à l’extrémité de chacune des tôles.

Fixation de la tôle colaminée sur le support
Les profilés colaminés sont ancrés mécaniquement au support
afin de résister à une force d’arrachage de 2700 N/ml. Le
type de fixation est déterminé en fonction de la matière du
support. La dernière fixation sur une tôle se trouve à environ
5 cm de l’extrémité. La distance maximale entre fixations est
de 25 cm. Un positionnement zigzag des fixations est
recommandé pour obtenir une solidité optimale.

Pour éviter un endommagement du coating anti-corrosion lors
de la pose d’un profil en tôle colaminée sur du béton, de la
maçonnerie etc., un écran de protection ALKORPLUS 81004
ou 81005 doit être posé.
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Fig. 5: Joint entre tôles colaminées

Fig. 6: Positionnement des fixations
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Relevés

Détail 1: Relevé en béton avec un
profil en tôle colaminée ALKORPLAN®

Détail 2: Relevé en béton avec
un profil en métal

Détail 4: Fixation intermédiaire au moyen
d’une tôle colaminée ALKORPLAN®

Une fixation mécanique intermédiaire est exigée pour des relevés non-collés
de hauteur supérieur à 0,50 m.

Détail 5: Fixation intermédiaire au moyen
d’un plat en métal

Détail 3: Relevé en maçonnerie avec un
profil en tôle colaminée

Joint en silicone

Masse de 
remplissage

Tôle colaminée
ALKORPLAN®

Ecran de protection
ALKORPLUS

Membrane d'étanchéité
ALKORPLAN®

Tôle colaminée
 ALKORPLAN®

Profilé
métallique

Profilé
métallique

Tôle colaminée
 ALKORPLAN®

Membrane d’étanchéité ALKORPLAN®

Membrane pour détails ALKORPLAN®

Ecran de protection ALKORPLUS

Tôle colaminée ALKORPLAN® 81170 ou 81171

Pare-vapeur ALKORPLUS 81011

Soudure homogène

Colle de contact ALKORPLUS 81040

Fixation mécanique

Masse de remplissage élastique

PVC liquide ALKORPLAN® 81038

Bande de compression ALKORPLUS 81058

Double-face butyl ALKORPLUS 81057



Acrotères

Détail 6: Relevé sur acrotère avec costière en tôle 
colaminée ALKORPLAN® et joint d’étanchéité au vent
ALKORPLUS 81058

Détail 7:  Relevé sur acrotère avec costière en tôle
colaminée et relevé en adhérence totale

Détail 8: Relevé sur acrotère avec couverture métallique
et joint d’étanchéité au vent ALKORPLUS 81058

Membrane d'étanchéité
ALKORPLAN® 

Ecran de protection

Fixation mécanique

Bande de compression
ALKORPLUS 81058

ALKORPLUS 81105Tôle colaminée
ALKORPLAN® 81170

Membrane
d'étanchéité

ALKORPLAN® 

Ecran de protection
ALKORPLUS 81005

Fixation
couvre acrotère

Couvre
acrotère

Bande de compression
ALKORPLUS 81058

Tôle colaminée
 ALKORPLAN® 81170

Tôle colaminée
 ALKORPLAN® 81170

Fixation mécanique

Membrane d'étanchéité
 ALKORPLAN® A 35179

ALKORPLUS  colle
PU 81066 ou 81068
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Coupoles lumineuses

Détail 11: Chéneau intérieur Détail 12: Changement de plan

Membrane d'étanchéité ALKORPLAN® 

Tôle colaminée
ALKORPLAN® 81170

Membrane d'étanchéité ALKORPLAN®

Tôle colaminée
ALKORPLAN® 81170

Détail 9: Coupoles lumineuses Détail 10: Lanterneau

Joint en silicone

Tôle colaminée ALKORPLAN® 

Membrane d'étanchéité
ALKORPLAN® 

ALKORPLUS colle 
de contact 81040

Tôle colaminée
ALKORPLAN®

Bande de
compression

ALKORPLUS 81058

Ecran de protection
ALKORPLUS 81005

Membrane d'étanchéité
ALKORPLAN®

Chéneaux



Joints de dilatation

Détail 13: Joint de dilatation avec relevé

Cordon souple

Membrane
pour détails

Isolant

Système de pose sans fixation en rive Système de pose avec fixation en rive

ALKORPLAN® D

Les joints dans la structure portante et dans le support
d’étanchéité constitué d’éléments fractionnées (béton léger
ou éléments sandwich) doivent être étudiés cas par cas lors
de la conception.
Le joint doit toujours être rempli par une masse adéquate. 
Il sera tenu compte des instructions de la NIT 191.

Membrane d’étanchéité ALKORPLAN®

Membrane pour détails ALKORPLAN®

Ecran de protection ALKORPLUS

Tôle colaminée ALKORPLAN® 81170 ou 81171

Pare-vapeur ALKORPLUS 81011

Soudure homogène

Colle de contact ALKORPLUS 81040

Fixation mécanique

Masse de remplissage élastique

PVC liquide ALKORPLAN® 81038

Bande de compression ALKORPLUS 81058

Double-face butyl ALKORPLUS 81057



Détail 14: Raccordement à une entrée d’eau pluviale en PVC rigide

Crapaudine
Ecran de séparation ALKORPLUS

Membrane d'étanchéité ALKORPLAN® 
Membranes pour détails ALKORPLAN® D

Pare vapeur
ALKORPLUS 81011

Isolant

Descente d'eau pluviale en PVC rigide

Double-face butyl
ALKORPLUS 81057

Détail 16: Raccordement à une traversée de toiture en PVC

Pénétration de toiture
en PVC rigide

PVC liquide
ALKORPLAN® 81038

Membrane pour
détails ALKORPLAN® D 

Détail 15: Raccordement à une entrée d’eau pluviale souple ALKORPLAN® 81088
(pour l’habillage d’une entrée pluviale existante)

D.E.P.
existante

Crapaudine

Membrane
d'étanchéité
ALKORPLAN® 

Colle de contact
ALKORPLUS 81040

Descente d'eau
ALKORPLAN® 81088

Traversées de toiture



Détail 17: Raccordement à une entrée d’eau
pluviale horizontale en PVC rigide (trop-plein)

Descente d'eau pluviale
en PVC rigide

Double-face butyl
ALKORPLUS 81057

Membrane pour détails
ALKORPLAN® D

Membrane d'étanchéité
ALKORPLAN® 

Ecran de séparation ALKORPLUS 
Isolant

Pare-vapeur
ALKORPLUS 81011

Détail 18: Raccordement à une traversée de toiture non PVC

Colle de contact
ALKORPLUS 81040

Membrane pour détails
ALKORPLAN® D

Collier de serrage
Joint en silicone

Membrane
d'étanchéité
ALKORPLAN®

Ecran de protection
ALKORPLUS 

IsolantPare-vapeur
ALKORPLUS 81011

Double-face butyl
ALKORPLUS 81057

Membrane d’étanchéité ALKORPLAN®

Membrane pour détails ALKORPLAN®

Ecran de protection ALKORPLUS

Tôle colaminée ALKORPLAN® 81170 ou 81171

Pare-vapeur ALKORPLUS 81011

Soudure homogène

Colle de contact ALKORPLUS 81040

Fixation mécanique

Masse de remplissage élastique

PVC liquide ALKORPLAN® 81038

Bande de compression ALKORPLUS 81058

Double-face butyl ALKORPLUS 81057
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• Les instructions de pose relatives aux systèmes de �xation
sont reprises dans des documents séparés.

• Les acrotères et relevés doivent être exécutés de façon à
ne pas endommager la membrane d’étanchéité. Un écran
de protection est éventuellement à prévoir.

• L’étanchéité au vent doit être assurée au niveau des
acrotères, des relevés et des pénétrations.

• Toute pénétration de la toiture, comme les descentes d’eau
pluviale, sont des éléments considérés comme points �xes.
Un ancrage �able au support est indispensable.

Résistance chimique
La membrane ALKORPLAN® ne peut être mise en contact
avec:
• les bitumes, les huiles ou les goudrons
Pour éviter le contact avec du bitume, un écran de
séparation polyester de min. 300 g/m 2 ALKORPLUS 81005
est mis en place. Des dépôts de ces substances sur la surface
de la membrane doivent être nettoyés immédiatement.
• PS et PUR
Sur ces supports, on prévoit un écran de séparation

ALKORPLUS 81001 (voile de verre 120 g/m 2), ou un feutre
polyester ALKORPLUS 81008 min. 180 g/m 2.
• Pour d’autres agents chimiques, une liste de compatibilité

chimique est disponible.

La membrane ALKORPLAN® ne peut être associée à une
membrane ALKORFLEX® .
Le bois entrant en contact avec l’ALKORPLAN® doit être traité
par imprégnation uniquement à base de sel.

Instructions générales
Les normes suivantes sont à respecter:
• Directives UEAtc
• les informations produits et instructions de pose

ALKORPLAN® et ALKORPLUS
• les instructions de pose et agréments techniques du

fabricant/fournisseur de la structure portante, de l’isolant
thermique, des pénétrations et raccordements divers

• toutes les normes en vigueur y compris: NBN B003-002
• toutes les directives en vigueur y compris: Notes CSTC

NIT 191 et NIT 215.

Généralités

Les renseignements contenus dans ce document commercial sont donnés de bonne foi et uniquement dans un souci d’information et ils re�ètent l’état de nos
connaissances au moment de leur rédaction. Ils ne peuvent être considérés comme une suggestion d’utiliser nos produits sans tenir compte des brevets existants,
ni des prescriptions légales ou réglementaires nationales ou locales, ni des préconisations des avis techniques, des cahiers de  clauses techniques ainsi que des
règles de l’art applicables en la matière. L’acheteur assume seul les devoirs d’information et de conseil auprès de l’utilisateur �nal. En cas de confrontation avec
des cas ou détails particuliers n’ayant pas été envisagés dans les présentes prescriptions, il est important de contacter nos Services Techniques qui, sur base des
données qui leurs seront communiquées et dans les limites de leur champ d’application vous conseilleront. Nos Services Techniques ne pourront être tenus
responsables, ni de la conception ni de la réalisation de l’ouvrage. Dans tous les cas, le non respect éventuel par l’acheteur de ces réglementations, prescriptions
et devoirs ne peut en aucun cas engager notre responsabilité. Sous réserve de modi�cations éventuelles.

Votre spécialiste ALKORPLAN® :

RENOLIT WATERPROOFING
Vente
Industriepark De Bruwaan
9700 OUDENAARDE
Belgique
Tél:  +32 (0) 55/33 98 24

+32 (0) 55/33 95 01
Fax: +32 (0) 55/31 86 58
E-mail: AlkorDraka.Benelux@ solvay.com

Janvier 2004
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